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Pymnix O.B., Bukiagau xadenpu iHO3eMHHMX MOB i METOAWMK iX HaBYaHH: INenaroriyHoro iHCTHTYTY
KwuiBcekoro yHiBepcutety iMeHi bopuca I'pinuenka.
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IHOACHIOBAJIBHA 3AIIMCKA

Po6oua nHaBuanpHa nporpama 3 auciuiutiag «IHozemnaa moBa (ITornuGiaeHe BUBUEHHS)» € HOPMAaTUBHUM
nokymenToMm KuiBcbkoro yHiBepcuteTy iMeHi bopuca ['piHuenka, sikuii po3po0ieHo kadenporo iH0O3eMHUX MOB
1 METOMMK 1X HABYAHHSI HA OCHOBI OCBITHBO-TIPO(ECiitHOI MmporpaMu MiJArOTOBKH OakajdaBpiB BiJIMOBIIHO 0
HaBYAJIBHOTO IUIaHy JuIs cTyleHTiB llemaroriyHoro iHCTHTYTY Ta I[HCTHTYTYy MHCTENTB, AEHHOI (HopMuU
HaBUYaHHS, SKI HaBUYAIOThCSA 3a HampsMmamu «JlomkimeHa ocBiTa», «llouaTkoBa ocBitay, «Xopeorpadis»,
«My3uuHe MUCTETBOY, «Jlu3aitH», «O0pa30TBOpUYE MUCTELITBOY, K BUOIPKOBA AUCLUILTIHA.

[TpoTsiroM Kypcy CTYJIE€HTH MarOTh 3aCBOITH OCHOBHI IMOHSATTS 1 KaTeropii CHCTEMH Cy4acHOT aHTJIIHCHKOT
MOBH, OBOJIOAITH MOBHOIO Ta MOBJICHHEBOIO KOMIIETCHIIISIMU, HEOOXITHUMH JUIsI MPAKTUYHOTO BOJIOIIHHS
1HIIIOMOBHUM MOBJICHHSIM.

IIpakTuyna MeTta Kypcy nossrae y GopMyBaHHI KOMYHIKAQTHBHOI, JIIHTBICTUYHOI Ta COLIOKYJIBTYPHOI
KOMITETEHI[I CTY/ICHTIB, SIKi JIOMOMOXYTh iM cTaTh €(EeKTHBHUMU KOPUCTyBayaMH MOBHM B PI3HOMaHITHHX
CUTYyallisIX COLIAJIbHOTO, HaBYAIbHO-aKaJEMIYHOTO Ta MPO(ECciHHOro CHINKYBAaHHS; 3pOOIATH MOKIHMBHM
Oe3rocepeHi KOHTAKTH 3 MPEACTaBHUKAMU 1HIIMX KpaiH; JOMOMOXKYTh MPUIYIUTHCS 10 KYJIbTYpH HApOJIIB —
HOCIiB Ii€l MOBH; CHPUATUMYTh (POPMYBAHHIO CBITOIVIALY Ha OCHOBI 3arajbHONIOJICBKUX I[IHHOCTEH Ta
PO3BHUTKY OCOOHMCTOCTI.

OcBiTHSI MeTa KypcCy NOJISTae y pO3BUTKY 3/IaTHOCTI CTYAEHTIB 1O CAMOOIIIHKH 1 CAMOBIOCKOHAJICHHS, 1110
JOTIOMOYXE 1M YCIHIIIHO 3aBEPIIMTH KYpC BHINOI OCBITH 1 CTaHE MEPEAYMOBOIO iX MOJAIBIIOTO MPOQeCcCiiHOTO
BJIOCKOHAJICHHSI MPOTATOM YChOro XKHTTA. Ll Mera peami3yeThCsl 3aBASKH ONPALIOBAHHIO PI3HOMaHITHUX
Mi3HABAJBLHUX TEKCTIB 1HO3EMHOIO MOBOIO, SIKi HA/IAIOTh MOXKJIUBICTH O3HAHOMUTHUCH 3 1CTOpi€0, Teorpadiero,
TPaIULisIMH, TOOYTOM, Cy4aCHUM KHUTTSAM aHTJIOMOBHHX KpaiH. Lliif MeTi Takox crpusie i mporec OBOJIOIHHS
HOBUMH JIIHTBICTUYHUMHU TIOHATTSAMU. BHBYar04M 1HO3€MHY MOBY, CTYJIEHTH HE€ TIIBKH OBOJIOJIBAIOTh
CHCTEMOIO 1HO3eMHOi MOBH, a ¥ pO3BHBAIOTH CBOi YSBJIECHHS MPO CUCTEMY PiJHOI MOBH, MOTIHONIOIOTH i
YAOCKOHAITIOIOTH CBOi 3HAHHS PO HABKOJIMIITHIA CBIT, BAKOPUCTOBYIOUH 3aCO0M 1HO3EMHOT MOBH.

Po3BuBaw4a MeTa Kypcy IOJSTae y PO3BUTKY YMiHb IMEPEHOCY 3HAHb Ta HAaBUYOK y HOBY CHUTYaIlil0 Ha
OCHOB1 3AIMCHEHHS TPOOJIEMHO-TIOIIYKOBOI MisSTTbHOCTI; PO3BUTKY MOBJIEHHEBHX 3110HOCTEH (MOBHOT
3JI0TQ/IKH, JIOT1YHOT'O BHUKJIAJIEHHS TyMOK TOIIO); PO3BUTKY IHTENEKTYalIbHUX 1 Mi3HABAIbHUX 3A10HOCTEH
(pi3HUX BHUIIB MaM SATI — CIIYXOBOi i 30pOBOi, OMEPATUBHOI Ta TPUBAJIOi, yBaru — JOBIILHOI Ta MUMOBIJIBHOI,
ySIBH TOILIO); PO3BUBATH YMIHHSI MpAIfOBAaTH CaMOCTIHHO 3 PI3HOMAaHITHUMH 3aC00aMU HaBYaHHS; PO3BUBATH
TOTOBHICTH /IO TIOJIAJIBIITOT CAMOOCBITH B Tajy3i BOJIOIIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO.

3aBaaHHA Kypcy:

- YIIOCKOHAJIUTH 1HIIIOMOBHI KOMYHIKaTHBHI YMIHHS CTYJIEHTIB Y MeXaX TeM, Bu3HaueHux y [Iporpami.

- HaBuuTH CTyZHEHTIB CHiBBIJHOCHUTH TEOPETHYHI 3HAHHS 3 MPAKTUYHUMH TOTpedamMu ManiOyTHBOI

npodeciiHol AiSITBHOCTI.

- Po3BuBatu y CTYAEHTIB Ii3HABAJIbHI iIHTEpECH, TIPAarHEHHS 10 CAMOBJOCKOHAJICHHS.

- Po3BuBatH yMiHHS MpaIlOBaTH 3 HABYAJILHO-METOIMYHOIO JITEPATYPOIO Ta PaxoBOIO JIITEPaTypOIo.

- IlizBUIIMTH piBeHb PO3BUTKY MPOQECiitHOT KOMITeTeHIIii CTYACHTIB 3ac00aMH aHTIiHCHKOI MOBH.



CTPYKTYPA IIPOT'PAMU
I. OIIMC INTPEJIMETA

HAB‘IAJII;HQ:f JANCIHUIVITHA
HABYAJIBHOI IMCHHUITJITHA

HaijiMmeHyBaHHS MOKA3HUKIB

I'any3b 3HaHb, HANPAM MiATOTOBKH,
OKP

TUCHUILIIHA

XapakTepucTHKa HABYAJIBLHOI

KinbKicTb KpenuTis - 4

3MiCTOBUX MOIYJIIB - 4 Hampsim

3arajgbHa KUIBKICTb TOQUH -

6.010102 «IT
144

TrwxHEBUX TOOUH I IEHHOT

(dhopMH HaBUAHHS:

ayTUTOPHHUX:
1 cemecTp — 2
2 cemecTp — 2

lamy3s 3Ha8b: 0101 «[lemaroriyaa
OCBITa»

6.010101 «/lomikinpHa OCBITa)»

lamy3p 3HaHB: 0202 «MHUCTETITBOY
6.020202 «Xopeorpadis»
6.020204 «My3uyHE MUCTEIITBOY
6.020205 «O06pazoTBopUe
MUCTEIITBOY
6.020207 «duzaitny»
OKP: «bakamaBp»

Jenna ¢popma HaBYaHHS

Bubipxora

MITOTOBKH:

Pik migroroBku:3

0YaTKOBA OCBITa» Cemectp:V-VI

IIpakTu4Hi: 56

Camocriiina pobora:

80

MoayabHUi KOHTPOJIb: 8

Buj KOHTpOJIIO:

3aimik (V cemectp)

3amik (VI cemectp)

II. TEMATUYHUH ILIAH

HABYAJIBHOI JUCHUILITHA

Ne KinbkicTh roaun
ILIIL. Temu Pazom | Ayaur. | Jlexmii | Ipakr. | Cam. | MKP
I1I kypc, V cemectp
3microBuii moayJs I. Kino i TeaTp

1. | Tema 1. «Tearp nounHAETHCS 3 BILIATIKN. 4 4

2. | Tema 2. Teatp y BenuxoOpuraHii. 2 5

3. | Tema 3. Kino B YkpaiHi. 4 5

4. | Tema 4. Kino y BenukoOpuTanii. 4 6
MopayJibHa KOHTPOJIbHA podoTa 1 2
Pa3om 3a moayus | 36 14 14 20 2

3microBuii moayas I1. ’Kuonuc Ta my3uka

5. | Tema 1. XXuonuc B YkpaiHi. 4 4

6. | Tema 2. XXuponuc y BeaukoOpuranii. 4 6

7. | Tema 3. My3uka B YKpaiHi. 4 5

8. | Tema 4. My3uka y BenukoOpuTaHii. 2 5
Mopay/ibHa KOHTPOJIbHA podoTa 2 2
Pasom 3a moayJs 11 36 14 14 20 2
Pa3om 3a V cemecTp 72 28 28 40 4

I1I kypc, VI cemectp
3microBuii moxyas II1. Hayka i Texnika

9. | Tema 1. BueHi Ta BUHAX1THUKH. 2 4

10. | Tema 2. CyvyacHa HayKa 1 TEXHIKa. 4 6

11. | Tema 3. Hayka i TexHika MailOyTHBOTO. 4 5

12. | Tema 4. CTyneHTH i1 HayKa. 4 5
Moay/ibHa KOHTPOJIbHA podoTa 3 2
Pa3som 3a moayJs 111 36 14 14 20 2

3microBuii moayas IV. Jlionuna Ta npupoaa

13. | Tema 1. [IpupoHi pecypcu, KpacoTH. 4 5

14. | Tema 2. 3a0pyiH. HaBK. CEpEIOBHUIIIA. 4 5

15. | Tema 3. OxopoHa HaBK. CEpeIOBHUIIIA. 4 6

16. | Tema 4. ExonoriyHa nomiTuka. 2 4
MonayJibHa KOHTPOJIbHA podoTa 4 2
Pa3om 3a moayas IV 36 14 14 20 2
Pa3om 3a VI cemectp 72 28 28 40 4
Pa3om 3a HaBYATBHUM IJIAHOM 144 56 56 80 8




I11. IPOTPAMA HABYAJIbHOI JUCHUILIIHA
V CEMECTP

3MICTOBHUI MOJYJIb 1. KIHO I TEATP (CINEMA AND THEATRE)
IpakTuyne 3aua1TH 1, 2. « Tearp nounHaerbea 3 Bimaakm» (“Theatre Starts with a Hanger”)
(4 ron.)

Jlekcuka. Vocabulary:

e 3icropii ykpaincbkoro Teatpy. From the History of the Ukrainian Theatre.

e [Ipumimenns tearpy. Micug B teatpi. TearpanbHa Tpyna Ta myomika. Theatre Building. Seats at the

Theatre. A Theatre Company and the Audience.

I'pamaTnka. Grammar:

e Criiiki crioyrydeHHs aieciiB Ta BiamiecniBHuX Gopm. Verb Patterns: verb+ —ing.
Jlireparypa [5; 7; 9]

IpakTuyne 3auarts 3. Tearp y BeamkooOpuranii (Theatre in Great Britain)
(2 ron.)
Jlekcuka. Vocabulary:
3 icTopii Opurancekoro tearpy. From the History of the British Theatre.
Binsinanns tearpy y BenukoOpuranii. Visiting the Theatre in Great Britain.
Binowmi Teatpu y BenukoOpuranii. Famous Theatres in Great Britain.
Bimomi aktopu, akTOpKH, peXHCepHU Ta Apamarypru OpuraHcbkoro tearpy. Famous British Theatre
Actors, Actresses, Directors, and Playwrights.
I'pamaTnka. Grammar:
e Criiiki cioyrydeHHs aieciiB Ta BigmiecniBHuX Gopm. Verb Patterns: verb + infinitive.
Jlireparypa [5; 7; 9]

IpakTuyne 3ausaTTe 4, 5. Kino B Ykpaini (Cinema in Ukraine)
(4 ron.)
Jlekcuka. Vocabulary:
e 3icropii ykpaincbkoro kinemarorpady. From the History of the Ukrainian Cinema.
e Kinorearpu ta ¢inemu. Knacugikanis ¢impmiB. AkTopu Ta npauiBHuky kiHo. Cinemas and Films. Film
Classification. Cinema Actors and Cinema Workers.
e Pekmama. O6MmiH BpaxxeHHsamu. Advertisement. Exchanging Impressions.
e Bigomi akTopH, aKTOPKH, PEKUCEPH Ta CIIEHAPUCTH yKpaiHchkoro kiHo. Famous Ukrainian Film Actors,
Actresses, Directors and Scriptwriters.
I'pamaTnka. Grammar:
e Criiiki crioyrydeHHs aieciiB Ta BiamiecniBHuX Gopm. Verb Patterns: verb + —ing or infinitive.
Jlitreparypa [3; 5; 10]

IIpakTuune 3anatTa 6, 7. Kino y BeaiukoOpuranii (Cinema in Great Britain)
(4 roa.)
Jlekcuka. Vocabulary:
e 3icropii Opurancekoro kinemarorpady. From the History of the British Cinema.
e Binsinanns kinoteaTpy B BenmukoOpuranii. Visiting the Cinema in Great Britain.
e Bigomi akTOpH, aKTOPKH, PEKHUCEPU Ta CIIEHApUCTH OpuTaHChKOro KiHo. Famous British Film Actors,
Actresses, Directors and Scriptwriters.
e Ponp xiHO Ta Teatpy B ®uUTTi roaunu Ta cycmiiberBa. The Role of Cinema and Theatre in Human Life
and the Life of Society.
I'pamatuka. Grammar:
e Criliki coJy4eHHs AieciiB Ta BiaaiecniBHux ¢opm. Verb Patterns: verb + object + infinitive.
Jlireparypa [3; 5; 10]



3MICTOBHUM MOJYJIb II. KHBOIIUC TA MY3UKA (ART AND MUSIC)
IIpakTnune 3ansarT4 8, 9. ZKuponuc B Ykpaini (Art in Ukraine)
(4 ron.)

Jlekcuka. Vocabulary:

e Hanpswmu 1 xanpu y xuBonucy. Hactinuauii xuBomnuc: ¢pecku Tta mo3aika. Trends and Genres in Art.

Mural Art: Fresco and Mosaics.

e Vkpainceke HapoaHe muctenTBo. Ukrainian Folk Art.

e Hogi Tenaentii y muctenTsi XXI cromitrsa. New Trends in Art in 21 Century.

e Bigomi XynoxxHuku YKpainu Ta ix po6oru. Famous Ukrainian Artists and Their Works.
I'pamatuka. Grammar:

o [Ipsamuii Ta Henpsmuii nogarok. The direct and indirect object.
Jliteparypa [5; 8; 10]

IIpakTnune 3ansarra 10, 11. JKuBonuc y Berukoopuranii (Art in Great Britain)
(4 roa.)

Jlekcuka. Vocabulary:

e XynoxxHi My3ei, BUCTaBKHU Ta rayepei y Benmukobpuranii. Art Museums, Galleries, and Exhibitions in
Great Britain.
«Bynuunwii xuBonucy y BenukobpuTanii. Street Art in Great Britain.
Bunarni xynoxuauku BenukoOpuranii Ta ix podotu. Prominent British Artists and Their Works.
Bigomi mi>xkaapoaHi XyaoxHi BUcTaBku. Famous International Art Exhibitions.
BrumB muctenTBa Ha ecteTnyHu po3BUTOK ocoductocTi. The Impact of Art on Personality Aesthetic
Development.
I'pamaTnka. Grammar:

e VTBOpEHHs Ta BXXUBaHHs cKiagHoro Aojaatky. The form and use of complex object.
Jlirepartypa [5; 7; 8]

IpakTuyne 3ansarrsa 12, 13. My3uka B Ykpaiuni (Music in Ukraine)
(4 ron.)
Jlekcuka. Vocabulary:
e Hanpswmu i xanpu B my3utli. Trends and Genres in Music.
e Konueptu ta koHueptHi 3anu B Ykpaini. Concerts and Concert Halls in Ukraine.
e VkpaiHncbka HapoaHa my3uka 1 Tanii. Ukrainian Folk Music and Dance.
e Bigomi ykpaiHCbKI KOMIO3UTOpH, criBaku Ta mon rpymu. Famous Ukrainian Composers, Singers and
Pop Groups.
I'pamaTnka. Grammar:
e (Crnocobu BupaxeHHs miaMera. be3ocoOoBi Ta Heo3HaueHO-0c000B1 peueHHs. Ways of expressing the
subject. Impersonal and indefinite-personal sentences.
Jlireparypa [3; 5; 11]

IIpakTune 3ansarTa 14. My3uka y BesimkoOpuranii (Music in Great Britain)
(2 roa.)
Jlekcuka. Vocabulary:
e My3ukantu Ha ByauIsix BenukoOputanii. Buskers in the Streets of Great Britain.
e Bigomi aHTiACHKI KOMIIO3UTOPH, CIiBaku Ta mon rpymu. Famous British Composers, Singers and Pop
Groups.
e Bingomi mikHapoaHi My3uuHi ¢ectuBaii. Famous International Music Festivals.
e BrmB My3WKH Ha ecTeTHYHUN po3BUTOK ocobmctocTi. The Impact of Music on Personality Aesthetic
Development.
I'pamaTnka. Grammar:
e VTBOpEHHs Ta BXXUBaHHs CKiIagHoro miamety. The form and use of complex subject.
Jlirepartypa [ 3; 5; 10]



VI CEMECTP

3MICTOBHUI MOJYJIb III. HAYKA I TEXHIKA (SCIENCE AND TECHNOLOGY)
IIpakTnune 3ansarTa 1. Bueni Ta BunHaxinnuku (Scientists and Inventors)
(2 roa.)
Jlekcuka. Vocabulary:
e Tanmy3i mayku 1 TexHiku. HaykoBi mpodecii. Branches of Science and Technology. Scientific
Professions.
e BunarHi BUeHI Ta BUHAXiIHUKH aHTTIOMOBHUX KpaiH. Outstanding Scientists and Inventors of English —
Speaking countries.
e HaiiBayxnuBimi HayKoBi BiAKpUTTS Ta BUHaxoau. Major Scientific Breakthroughs and Inventions.
I'pamaTnka. Grammar:
e IlIpocri Ta cknagai mpuitMenHukH. Simple and compound prepositions.
Jlirepartypa [3; 4; 10]

IIpakTuune 3anarts 2, 3. CyyacHa Hayka i texnika (Modern Science and Technology)
(4 ron.)
Jlekcuka. Vocabulary:
Bin actposnorii 1o ¢pyryposnorii. From Astrology to Futurology.
Hanorexnomorii Ta 310poB’st moaunu. Nanotechnology and Human Health.
I'enna imxenepis. KinonyBanus. Genetic Engineering. Cloning.
[ tyynwnii po3ym. Pobotu Broma Ta Ha BupoOHuUNTBax. PoboTn B MaiiGyrHboMy. Artificial Intelligence.
Robots at Home and in Factories. Robots in the Future.
I'pamatuka. Grammar:
o [Ipuiimennuku yacy. Prepositions of time and date.
Jlireparypa [3; 4; 6]

IIpakTnune 3ansarT4 4, 5. Hayka i Texnika maii0yTubsoro (Science and Technology of the Future)
(4 ron.)
Jlekcuka. Vocabulary:
e Texnororii y maitobyrapomy. Technology in the Future.
e OmnanyBanHs kocMocy. [IpoxxuBanHs Ta po6oTa B KocMoci B MailOyTHROMY. Space Exploration. Living
and Working in Space in Future.
e BigomMi nucbMeHHUKH HaykoBoi ¢aHTacTuKu Ta ix mpaui. Famous Science-Fiction Writers and Their
Works.
I'pamatuka. Grammar:
o [IpuiiMeHHHMKH MICIISl: pO3TalllyBaHHS Ta HampasieHHs. Prepositions of place: position and direction.
Jlirepartypa [3; 4; 6]

IIpakTuyne 3anaTTe 6, 7. CTyaenTH i Hayka (Students and Science)
(4 roa.)

Jlekcuka. Vocabulary:

e Metoau HaykoBoro fociimkeHHs. Methods of Scientific Research.

e HaykoBi cTtyneHTchbki ToBapucTBa. Student Scientific Societies.

e BrumB HayKOBO-TEXHIUHOTO MPOTrpecy Ha >KUTTS JoauHu Ta AoBkiud. The Impact of Science and

Technology Progress on Man’s Life and Environment.

I'pamatuka. Grammar:

e BxwuBaHHsa npuiiMEeHHHKIB B KiHII peueHb. Using Prepositions at the End of Sentences.
Jlireparypa [3; 4; 5]
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3MICTOBHUI MOJAYJIb IV. JJIOJJUHA TA IPUPOJIA (MAN AND NATURE)
IIpakTnune 3ansarra 8, 9. [lpupoani pecypceu ta kpacoru (Natural Resources and Attractions)
(4 ron.)
Jlekcuka. Vocabulary:
e Ilpuponni pecypcu VYkpainum Ta anriioMoBHuUX Kpain. Natural Resources of Ukraine and English-
Speaking Countries.
e PociuHHMI 1 TBApUHHKK CBIT YKpaiHU Ta aHTJIOMOBHUX KpaiH. Mopchki pocnunu 1 TBapuHu. Plant and
Animal World of Ukraine and English-Speaking Countries. Marine Plants and Animals.
e JlioguHa sIK 9acTHHA HABKOJIMITHROTO cepenoBuina. A Man as a Part of the Environment.
e HaiinuBoBmwxkHimn taemuuni npupoau. The Most Amazing Mysteries of Nature.
I'pamaTnka. Grammar:
e Po3moBiHI peueHHs, 3arajibHl Ta CIeMiaibHI 3anuTaHHs y Henpsamiid MoBi. Indirect statements, general
and special questions.
Jlitreparypa [ 1; 2; 3]

IIpakTuune 3ansarTa 10, 11. 3a0pyaHeHHss HABKOJIMIIHBOTO cepenoBuma (Environmental Pollution)
(4 roa.)

Jlekcuka. Vocabulary:

e Buau 3a0pyaHeHb HaBKOHUIIHBOTO cepenoBuia. Kinds of Environmental Pollution.

e [lpuunnu 3a0pyaHEHHS HAaBKOJUITHLOTO cepenoBuina. Causes of Environmental Pollution.

e PinkicHi Ta BUMHUparo4i BUaU TBapuH 1 pociauH. Rare and Vanishing Animals and Plants.
I'pamatuka. Grammar:

e Haka3su Ta mpoxanHs y Henpsimiit MoBi. Indirect orders and requests.
Jlitreparypa [1; 3; 10]

IIpakTnune 3ansarTa 12, 13. OxopoHna HaBKOJIMIIHLOTO cepenosuma (Environmental Protection)
(4 ron.)
Jlekcuka. Vocabulary:
e KoHTposb 3a0pyIHEHHS HABKOJIUIITHKOTO cepenoBuia. Environmental Pollution Control.
e Oxopona pocimaHOTO cBiTY. The Plant Kingdom Conservation.
e KopomiBcbka criyika 3amobdiranss )opctokocTi moo tBapuH. The Royal Society for the Prevention of
Cruelty to Animals.
e HaiiBimomimi HarioHanbHI Mapku B YKpaiHi Ta aHrinomMoBHuX kpainax. The Most Famous National
Parks in Ukraine and English-Speaking Countries.
I'pamaTnka. Grammar:
e [Ipomoswumii Ta mopaau y Henpsamiid MoBi. Indirect offers, suggestions and advice.
Jlirepartypa [1; 2; 4]

IIpakTnune 3ansarTa 14. Exosoriuna moJituka (Environmental Policy)
(2 roa.)

Jlekcuka. Vocabulary:

e Bunau exonoriunoi momituku. Kinds of Environmental Policy.

e [Ipuniunu ta 3acobu exonoriynoi momituku. Environmental Policy Principles and Instruments.

e Exonoriuna noxituka B Ameputi. Environmental Policy in America.
I'pamaTnka. Grammar:

e Bka3iBHi 3aiiMEHHUKH, OOCTAaBUHM Yacy 1 MICIIsl Ta MOJJIbHI Ji€CIOBa y HempsaMiii MoBi. Demonstrative

pronouns, adverbial modifiers of time and place, and modal verbs in indirect speech.

Jlireparypa [3; 4; 6]
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V. 3ABJJAHHSA JIJIsI CAMOCTIHHOI POBOTH

V. CEMECTP (40 roa.)
3MICTOBUM MOJY.JIb 1. KIHO I TEATP (CINEMA AND THEATRE) (20 rox.)
1. Bimomi pexucepu Ta apamaTypru ykpaiHcbkoro tearpy. Famous Ukrainian Theatre Directors and
Playwrights. (4 200.)
2. 3icropii 6putancekoro kinemarorpady. From the History of the British Cinema. (5 200.)
3. Binmomi akTopu, pexucepu Ta cueHapucTH OpuraHcskoro kiHo. Famous British Film Actors, Directors
and Scriptwriters. (5 200.)
4. Criliki crioy4eHHs JieciiB Ta BigmiecaiBHux Gopm. Verb Patterns: verb + bare infinitive. (6 200.)

3MICTOBHUI MOYJIb II. KUBOIINC TA MY3UKA (ART AND MUSIC) (20 rox.)
Binomi mi>xkHapoaHi XynosxHi BUcTaBku. Famous International Art Exhibitions. (4 200.)
Bunartni xynoxxuuku BennkoOputanii Ta ix podoru. Famous British Artists and Their Works. (6 200.)
VYkpainceka HapoaHa mysuka 1 TaHIli. Ukrainian Folk Music and Dance. (5 200.)
[TpuiimennukoBuii nogatok. The prepositional object. (5 200.)

el e

VI CEMECTP (40 roa.)

3MICTOBHUI MOJYJIb III. HAYKA I TEXHIKA (SCIENCE AND TECHNOLOGY) (20 rox.)

1. Bunatni ykpainceki BYeHi Ta BuHaxigHuku. Outstanding Ukrainian Scientists and Inventors. (4 200.)

2. CyuacHi Teopii moxokeHHs XUTTs Ha 3emiti. Modern Theories about the Beginning of Life on Earth.
(6 200.)

3. OcHOBHI BUJIY HAayKOBUX JOCHiKeHb y Bl mkoii. The Main Kinds of Scientific Research in the
University. (5 200.)

4. bararo3naunicTh npuiiMeHHHKIB. Polysemantic prepositions. (5 200.)

3MICTOBUI MOJY.JIb IV. JJFOJUHA TA IIPUPOJIA (MAN AND NATURE) (20 roz.)

1. Hait6inpmni kaTacTpou HENPUPOIHOTO MOXO/DKEHHS B YKpaiHi Ta aHrioMoBHUX Kpainax. The Biggest
Unnatural Disasters in Ukraine and English-Speaking Countries. (5 200.)

2. MixHapoaHi oprasizamii Mo 3aXxHMCTy HaBKOJHMIIHBOTO cepepoBuina. International Environmental
Organisations. (5 200.)

3. Exomoriyna momituka B Ykpaini Tta BemukoOpuranii. Environmental Policy in Ukraine and Great
Britain. (6 200.)

4. Burykwu, mpuBiTaHHS Ta MpoOIIaHHsA y HenpsaMiil MoBi. Indirect exclamations, greetings, and leave-taking.
(4 200.)
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3micToBHIi MOAYJIbL TA TEMH KYPCY AxageMiyHU baau Tepmin
KOHTPOJIb BHKOHAHHS
V CEMECTP
3MICTOBHM MOJY.JIb I. KIHO I TEATP
1.Bizomi pexxucepu Ta gpaMatypru ykp. teatpy. Famous KOHCYJIbTaIlli 5 1 — 6 TIKIEHD
Ukrainian Theatre Directors and Playwrights. (4 200.)
2.3 ictopii 6Gputancekoro kinemarorpady. From the KOHCYJIbTaIlli 5 1 — 6 TIKIEHD
History of the British Cinema. (5 200.)
3.Bigomi akTOpH, PEKUCEPH Ta CLICHAPUCTH OPUTAHCHKOTO KOHCYJIbTallii 5 1 — 6 TiKEHD
kino. Famous British Film Actors, Directors and
Scriptwriters. (5 200.)
4. Crifiki criofy4eHHs Ti€ciiB Ta BifmiecaiBHUX HopMm: KOHCYJIbTaIlii 5 1 — 6 TixneHp

verb + bare infinitive. (6 200.)

3MICTOBHM MOJYJIb II. )KHBOIIMC TA MY3UKA

1.Bigomi Mi>kHapOTHI XyI0’KHI BHCTaBKH. Famous KOHCYIbTAIlil 5 7 — 12 THXKIEHb
International Art Exhibitions. (4 200.)

2.Bupathi xynoxuuku BenukoOpuranii Ta ix podoru. KOHCYJIbTamii 5 7 — 12 tnxneHs
Famous British Artists and Their Works. (6 200.)

3.YkpaiHcbka HapoaHa My3uka 1 Tanii. Ukrainian Folk KOHCYIbTAIlil 5 7 — 12 TWXIEeHDb
Music and Dance. (5 200.)

4. ITpuitMeHHUKOBUH oaaToK. (5 200.) KOHCYJIbTAIlii 5 7 — 12 THXIEeHb

Pa3zom 3a I cemectp: 40 roa. Pa3zom: 40 6aniB

VI CEMECTP
3MICTOBHUM MOJYJIb III. HAYKA I TEXHIKA

1.BupatHi ykpainceki BueHi Ta BuHaxigHukH. Outstanding KOHCYJIbTamii 5 1 — 6 TIKOEHD
Ukrainian Scientists and Inventors. (4 200.)

2.Cy4acHi Teopil MoXomKeHHs XUTTA Ha 3emiti. Modern KOHCYIbTAIlil 5 1 — 6 TIXKICHD
Theories about the Beginning of Life on Earth. (6 200.)

3.OCHOBHI BUAM HAYKOBHX JOCTIIKECHb Y BUILIHN IIKOI. KOHCYJIbTamii 5 1 — 6 TIKOEHD
The Main Kinds of Scientific Research in the University.
(5 200.)

4.barato3HayHicTh NPUMMEHHHUKIB. (5 200.) KOHCYJIbTamii 5 1 — 6 TIKIEHD

3MICTOBHI MOJYJIb 1V. TIIOJJMHA TA IPHPOJIA

1.Ha#i6inb1mmi katacTpohu HEMPUPOIHOTO MOXOMKEHHS B
VYkpaini Ta anriiomoBHUX Kpainax. The Biggest
Unnatural Disasters in Ukraine and English-Speaking
Countries. (5 200.)

KOHCYNbTAIlil

7 — 12 THKIEeHb

2.MixHapoIHI OpraHi3aIii Mo 3aXUCTy HaBKOJIUITHLEOTO
cepenosuina. International Environmental
Organisations. (5 209.)

KOHCYIbTAIlil

7 — 12 THKIeHb

3.ExoJoriyHa nojiituka B YKpaini Ta BenukoOpuTtaHnii.
Environmental Policy in Ukraine and Great Britain. (6
200.)

KOHCYJIbTamii

7 — 12 THKOCHD

4.Buryku, MpUBiTaHHA Ta MPOILAHHA y HENPsIMii MOBi. (4
200.)

KOHCYJIbTamii

7 — 12 THKICHD

Pa3zom 3a II cemectp: 40 roa.

Paszom: 40 0axais

Pazom 3a naBuajabHuM mianom: 80 roxa.

Paszom: 80 0auais
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VII. CUCTEMA ITOTOYHOT O I MIICYMKOBOI'O KOHTPOJIIO

HaBuanbni nmocsrHeHHs CTyneHTiB 13 aucuuruniaun  «lHozemna woBa (IlornmbrieHe BUBYEHHS)»
OLIIHIOIOTHCS 32 MOJIYJBHO-PEHTHHTOBOIO CHUCTEMOIO, B OCHOBY SIKO1 TOKJIQJEHO MPHHIMI MOOTEpaIiifHOl
3BITHOCTi, 0OOB’SI3KOBOCTI MOJYJIBHOTO KOHTPOJIO, HAKONMUYYBAJBHOI CHCTEMH OIIHIOBAHHHS PIiBHS 3HAaHB,
YMiHb Ta HABHYOK; PO3IIMPEHHS KUIBKOCTI MiACyMKOBuUX 0aiiB 10 100.

KoHTponb ycminIHOCTI CTYAGHTIB 3 ypaxyBaHHSAM MMOTOYHOTO 1 MiJICYMKOBOT'O OILIHIOBAHHS 3/11HCHIOETHCS
BIJIMOBITHO JI0 HaBYAJIbHO-MeTouuHO1 KapTu (1. IV), e 3a3HavueHo Buau KOHTpoio. CHcTeMy peHTHHTOBHX
OaiB Ui pI3HUX BUAIB KOHTPOJIIO Ta MOPSAOK iX MEpeBEICHHS Yy HallloHaNbHY (4-0anbHy) Ta €BpPOINEHCHKY
(ECTS) mxany mogaHo y TaOIUIISX.

Po3paxyHok peiiTHHIOBUX 0aJliB

Ne Bua gisabHoOCTI KinbkicTh KinbkicTh Bcnoro
0aJiB 3a OIUHMIL 10
OJMHHUII0 | PO3PAXYHKY
1. | BigBimyBaHHS NPAaKTHYHUX 3aHSThH 1 28 28
Po6ota Ha nmpakTHYHOMY 3aHSTTI, B T.4. 10 28 280
JIOTIOB1/Ib, TUCKYCisl, BUCTYII, TOBIIOMJICHHS
3. | BukonanHs 3aBgaHHs 3 CAMOCTIHHOI pOOOTH 5 16 &0
4. | MoxynbHa KOHTPOJIbHA PoOOTa 25 4 100
3anik. MakcumanibHa KiIbKicTh 0aiiB — 244, koedirieHT po3paxyHky K — 2,44

Pe3yibTaTi HAaBYaHHS CTYICHTIB 1010 ONIAHYBAHHS HABYAJIBbHOI JUCHHUILIIHY OLIHIOIOThCS 32 100-
02JIbHOI0 IIKAJI0K0

Peimunzosa | Ouinka 3a 3nauenns oyinku
ouinka | cmooanvHOIO
WIKAJ1010
A 90-100 |BigminHo - BiaMiHHMIA piBeHb 3HaHb (YMiHb) B MEXax 00OB'SI3KOBOT0 MaTepiany 3
OaniB MOKJIUBMMH HE3HAYHUMH HETONIKaMH
B 82-89 Jy:xe no0pe - TOCTaTHHO BUCOKHI PiBEHb 3HAHD (YMIiHB) B MeXaX 000B'SI3KOBOTO
OamiB Mmatepiairy 6e3 CyTTeBUX (TpyOHX) MOMHUIIOK
C 75-81 Jo6pe - B miztoMy n1o0pwii piBeHb 3HaHb (YMiHb) 3 HE3HAYHOKO KUTBKICTIO ITIOMUIIOK
OaiiB
D 69-74 3ag0BinbHO - TOCepeHiN piBeHb 3HAHD (YMiHb) 13 3HAYHOIO KUTBKICTIO HEIOMIKIB,
OatiB JIOCTATHIHN JJIs1 IOIAIBIIIOTO HaBYaHHS a00 mpodeciitHol MisITbHOCTI
E 60-68 JocTaTHBO - MiHIMaJIEHO MOXKITUBHIA JOMYCTUMHUH piBEeHb 3HaHb (YMiHb)
OaiiB
FX 35-59 He3a10Bi1bHO 3 MOKJIMBICTIO MOBTOPHOTO CKJIAJAHHS - HE3aJOBUTFHUI PiBEHB
OaiiB 3HaHb, 3 MOKITUBICTIO TIOBTOPHOT'O MTEPECKIATAHHS 32 YMOBH HAJICKHOTO CAMOCTIIHOTO
JOOTIPaIIOBaHH
F 1-34 He3anoBinbHO 3 000B'A3KOBHM MOBTOPHUM BMBYEHHSIM KypPCY - AOCHTb HU3bKUI
OamiB piBEeHb 3HaHB (YMiHB), III0 BUMAarae IOBTOPHOT'O BUBYCHHS TUCITUTIIIHU

VIII. METOAHU OIIIHIOBAHHSA HABYAJIBHUX JOCATHEHDb CTYJIEHTIB
VY mportieci OliHIOBaHHS HABYAJIbHUX JOCSITHEHD CTYACHTIB 3aCTOCOBYIOTHCS TaKl METO/H:
® METOJHU YCHOTO KOHTPOJIO: IHIUBIAyallbHE ONUTYBaHH, (PPOHTAILHE ONMUTYBaHHS, CliBOECia, BUCTYI
3 JIOMOBI/IIO HA 3a7jaHy TeMy 3 BukopuctanasiMm SMARTBOARD;
® METOAM MUCHMOBOTO KOHTPOJIIO: MOYJIbHI KOHTPOJIbHI POOOTH, TPOCKTH;
® METOAM B3aEMOKOHTPOJIIO Ta CAMOKOHTPOJIIO (YMIHHS CAMOCTIHHO OIlIHIOBAaTH CBO1 3HAHHSI,
camMoaHais).

3arajibHi KpuTepii OiHIOBAHHS HABYAJBLHUX J0CATHEHb CTY/EHTIB
OuiHka «8iOmMiHHO» BUCTABISETHCS 3a TOBHI Ta MIIlHI 3HAHHS Marepialy B 3aJaHOMY O0Cs31, BMIHHS
BIJIbHO BUKOHYBAaTH NPAaKTUYHI 3aBJaHHs, NepeadadeHi HAaBYAIBHOIO MPOrPaMoOI0; 3a 3HAHHS OCHOBHOI Ta
JOJIaTKOBOI JIITEpAaTypH; 3a BHUSAB KPEATUBHOCTI y PO3YMiHHI 1 TBOPYOMY BUKOPHUCTAaHHI HAOYTHUX 3HaHb Ta
YMiHb.
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Ouinka «0o0pe» BUCTABISETHCA 3a BUSIB CTYJEHTOM IOBHHMX, CHCTEMAaTHYHUX 3HAaHb 3 JUCHUIUIIHH,
ycCIillHe BUKOHAHHSA MPAaKTUYHUX 3aBJaHb, 3aCBOEHHS OCHOBHOI Ta JOAATKOBOI JiTepaTypH; 3AaTHICTH IO
CaMOCTIHHOTO TIOTIOBHEHHSI Ta OHOBJIEHHS 3HaHb. AJle CTYIEHT JOMYCKa€ HECYTTEBUX IIOMUJIOK MpH
BUKJIaJIaHH] MaTepiaity.

OuiHka «3a006i1bH0» BUCTABISIETHCS 32 BHUSB 3HAHHS OCHOBHOTO HAaBUYaJbHOTO Marepiany B 00cCs3i,
JOCTaTHbOMY JJIsl TOJAAJIBIIOTO HaBYaHHSA 1 MaiOyTHBOI (haxoBO1 NiSIIBHOCTI, MOBEPXOBY OOI3HAHICTH 3
OCHOBHOIO Ta J0JJaTKOBOIO JIITEpaTypolo, nepeadadeHoo Mporpamor0; CTYACHT JO0MYCKae CYTTEBUX MOMUIIOK
IIpU BUKJIAJIaHH] MaTepiany, aje CIPOMOXHHUNA YCYHYTH iX 13 JOMOMOTO0 BUKJIa/1a4a.

Ouinka «He3a006i1bH0» BUCTABIISETHCS 32 BUKJIQJACHHS CTYICHTOM Marepialy, 1o ckianae merme 50%
HEOOXITHOTO 00CsTy; He3HAHHS OCHOBHOI'O aKTMBHOTO CJIOBHHMKA 1 rpaMaTHMYHUX MPABWII: HEBMIHHA NepeiaTH
HaBUaJbHY 1H(MOpMaIlito 3aco0amMu 1HO3eMHOI MOBH aJICKBaTHO, HECIIPOMOJKHICTh JaTH BIJMOBI/II HA 3alTUTAHHS
BUKJIa/laya. TakuM YMHOM, OLlIHKA «HE3a/I0BUIbHO» CTAaBUTHCS CTYIEHTOBI, SKHI HECIIPOMOXKHHM 10 HaBUaHHS
Yl BHKOHAHHSA (axoBoi disuTbHOCTI Ticis 3akiHueHHs BH3 0e3 moBTOpHOro HaBYaHHS 3a MPOTPaMOIO
BIMOBIAHOT JUCIIUATLIIHHU.

IX. METOAU HABYAHHSA

VY mporeci HaBYaHHS 3aCTOCOBYIOTBHCSI TaKi METOJAM: MPAaKTUYHI 3aHATTS; CaMOCTiifHa poOoTa CTYAEHTIB;

JUCKYCIT 1 KpYTJIl CTOJIH.

X. METOAUWYHE 3ABE3INEYEHHSA KYPCY
e poOoua HaBuUajgbHA Mporpama 3 JUcIuILIiHN «IHo3emMHa MoBa (ITormbneHe BUBUCHHS ),
e MIJPYYHHUKH Ta HABYAIbHI MOCIOHMKY 3 HABYAHHS aHTJIHCHKOI MOBH;
e 30IpKM TECTOBUX 3aBJaHb JIJI MOYJILHOTO OIIHIOBAaHHS HAaBYAIBHUX JIOCSTHEHB CTY/ICHTIB;
e MPOrpaMHO-METOJMYHI PO3pOOKH /i1 iHTepakTuBHOI qomku CMAPT.

XI. PEKOMEHJIOBAHA JIITEPATYPA
OcHoBHa JiiTeparypa

1. A Way to Success: English Grammar for University Students. Year 1 (Student’s Book) / H. B. Tyuuna, }O. B.
Hescpka, f. 1HO. Cazonosa, 1. B. XXapxorcrka, B. B. IlepnoBa; xymox.-odpopmimoBaa O. M. ApreMeHKO. —
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